
ENGLISH

(Full Size Dodge Van without Factory 7-Way)
1. Locate the tow vehicle’s trailer harness connector A.
This harness is located under the vehicle, behind the
bumper, on the driver’s side of the vehicle (Fig 1).
2. Remove protective cap B (and save) from 
connector A; check to see that the mating surfaces of the
connectors are free or dirt. Clean if necessary (Fig 1).
3. Connect the T-connector adapter end C to the 
vehicle’s connector A. Be sure that the T-connector is
fully inserted with locking tabs in place.
4. Place protective cap B on on remaining plug end 
(Fig 1). Skip to step 7 for remaining installation instruc-
tions.
(Durango, Dakota, Full Size Ram, Jeep Grand Cherokee
& Dodge Van Equipped with a Factory 7-way trailer tow
package) (Fig. 2)
5. Remove the screws on the bracket that hold the 
7-way in place (Fig. 2). Pull out 7-way to access plug on
the back of the 7-way. Slide the red tab to the unlocked
position, and separate the connector A (Fig. 3).
6. Connect the T-Connector adapter in between the 
seperated halves B. Slide the red locking tab to the
locked position (Fig 3). Route the 4-flat connector away
from the 7-way bracket. Push the 7-way back into the
bracket and reinstall the screws C.
7. Test the installation with a test light or trailer.
This unit is rated for 7.5 amps per circuit.

ESPAÑOL

(Dodge Van tamaño grande sin el 7-vías de fábrica)
1. Localice el conector para el arnés del remolque en
el vehículo remolcador A. Este arnés está situado 
debajo del vehículo, detrás del parachoques, en el lado
del conductor del vehículo (Fig 1).
2. Retire la cubierta protectora B (y guárdela) del 
conector A; revise que las superficies correspondientes
de los conectores estén libres de suciedad. Límpielas si
es necesario (Fig 1).
3. Enchufe el extremo adaptador C del conector en T 
al conector A del vehículo. Asegúrese de que el conec-
tor en T esté completamente insertado y con las pes-
tañas de seguridad en su sitio.
4. Coloque la cubierta protectora B en el extremo 
sobrante del enchufe (Fig 1). Prosiga al paso 7 para las
restantes instrucciones de instalación.
(Durango, Dakota, Jeep Grand Cherokee Ram tamaño
grande & Dodge Van equipados de fábrica con un
paquete de remolque de 7 vías) (Fig 2)
5. Retire los tornillos del soporte que sostienen al 7 
vías en su sitio (Fig. 2). Saque el 7 vías para tener acce-
so al enchufe en su parte posterior. Deslice la pestaña
roja hasta la posición de desasegurada, y separe el
conector A (Fig 3).
6. Enchufe el adaptador del conector en T entre las 
mitades separadas B. Deslice la pestaña de seguridad
roja hasta la posición de asegurado (Fig 3). Dirija el
conector 4 plano apartándolo del soporte del 7 vías.
Empuje el 7 vías nuevamente dentro del soporte y re-
instale los tornillos.
7. Revise la instalación con una luz de prueba o con 
un remolque C.

Esta unidad tiene una capacidad de 7.5 amperios por 
circuito.

FRANÇAIS

(Camionnettes Dodge sans connecteur à 7 conduc-
teurs d'origine)
1. Repérez le connecteur du faisceau du véhicule 
tracteur (A). Ce faisceau se trouve sous le véhicule, der-
rière le pare-chocs arrière, côté passager (Fig. 1).
2. Ôtez l'embout de protection (B) du connecteur (A)
et conservez-le. Vérifiez que les surfaces de contact des
connecteurs sont propres. Nettoyez-les si nécessaire
(Fig. 1).
3. Raccordez l'extrémité de l'adaptateur du connecteur 
en T (C) au connecteur du véhicule (A). Assurez-vous
que le connecteur en T est complètement inséré et que
les pattes de verrouillage sont bien en place.
4. Placez l'embout de protection (B) sur l'autre 
extrémité de la fiche (Fig. 1). Passez à l'étape 7 pour la
suite des consignes.
(Camionnettes Durango, Dakota, Jeep Grand Cherokee
Ram et Dodge munies de l'ensemble de remorquage
à 7 conducteurs d'origine) (Fig. 2)
5. Ôtez les vis du support maintenant le connecteur à 
7 conducteurs en place (Fig. 2). Retirez le connecteur
pour accéder à la fiche située à l'arrière. Faites glisser la
patte rouge en position déverrouillée et séparez en deux
le connecteur (A) (Fig 3).
6. Raccordez l'adaptateur du connecteur en T entre 
les deux moitiés (B). Faites glisser la patte rouge en
position verrouillée (Fig. 3). Faites sortir le connecteur
plat à 4 conducteurs du support à 7 conducteurs.
Repoussez le connecteur à 7 conducteurs dans son
support et replacez les vis (C).
7. Testez l'installation à l'aide d'une lampe-témoin ou 
d'une remorque d'essai.

La capacité maximale de ce dispositif est de 7,5 A par
circuit.
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